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Pojistná smlouva č. 5983546000

Generali Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO 45272956
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464,
člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod číslem 026
kterou zastupuje

jako pojistitel (dále jen „pojišťovna“)

a

Krajská nemocnice T. Bati, a.s.
Zlín, Havlíčkovo nábřeží 600, PSČ 762 75, Česká republika, IČO 27661989
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Brně, spisová značka B 4437,
kterou zastupuje
Ing. Jan Hrdý, předseda představenstva
a Ing. Martin Déva, člen představenstva
a MUDr. Marcel Guřan, Ph.D., člen představenstva
jako pojistník (dále jen „pojistník“)

uzavřeli tuto pojistnou smlouvu o pojištění majetku
(dále jen „pojistná smlouva“)

Korespondenční adresy
Pojišťovna: Generali Česká pojišťovna a.s., Tým korporátní obchod Morava, Korporátní a průmyslové pojištění,
28. října 2764/60,  702 65 Ostrava, Česká republika
Pojistník: je shodná s adresou pojistníka
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1. Úvodní ustanovení

Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí pojistnými podmínkami uvedenými v bodu 1.2. této
pojistné smlouvy, na které tato pojistná smlouva odkazuje, doložkami uvedenými v bodu 1.3. této
pojistné smlouvy a dále smluvními ujednáními této pojistné smlouvy.

Pojistné podmínky jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy.

V souladu s příslušnými pojistnými podmínkami platí, že ujednání v pojistné smlouvě odchylující se od
zákoníku, těchto VPPMO-P nebo DPP mají přednost. Ustanovení DPP mají přednost před ustanoveními
VPPMO-P.

Pojistné podmínky – plný název Zkrácený název
Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-P-02/2020 VPPMO-P

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění staveb DPPSP-P-02/2020 DPPSP-P

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění movitých věcí DPPMP-P-02/2020 DPPMP-P

Doplňkové pojistné podmínky pro pojištění elektronických zařízení DPPEZ-P-02/2020 DPPEZ-P

Doložky jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy.

Doložka
Výluka nakažlivých nemocí (ekvivalent LMA 5503)

Elektronická data (ekvivalent NMA 2915)

Práce za tepla

Definice válečných událostí

Sankční doložka

Územní výluka

Pojištění fotovoltaických elektráren

Pojištěnými z této pojistné smlouvy jsou:

1.4.1. Pojistník (viz titulní strana pojistné smlouvy)

1.4.2. Firemní mateřská škola Krajské nemocnice T. Bati ve Zlíně, se sídlem Peroutkovo nábřeží 610, Příluky,
760 01 Zlín, IČO: 09806504

Oprávněnou osobou je pojištěný.

2. Pojištění živelní

Pojištění živelní se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími ujednáními
uvedenými pro toto pojištění v této pojistné smlouvě.

Předměty pojištění, pojistné částky, limity plnění 1. rizika
Pojištění se sjednává na novou cenu (pojistnou hodnotu), pokud není dále nebo u příslušné pojištěné
věci uvedeno jinak.

Pokud bude v souladu s ustanovením článku 15 bodu 5 VPPMO-P sjednáno pojištění jako pojištění
prvního rizika, bude u příslušné položky uveden text „Pojištění 1.R“ a částka uvedená pro tuto položku
je ve smyslu článku 20 bodu 17 VPPMO-P limitem plnění prvního rizika.

Ujednává se, že pojištění všech pojištěných položek se vztahuje jak na věci ve vlastnictví pojištěného
tak i na cizí věci, které pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je převzal na základě písemné
smlouvy, nebo prokáže pojistný zájem.
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Pol. č. Specifikace předmětu pojištění
Pol. S = stavby, M = věci movité, N = náklady

Pojistná částka
(limit plnění

1. rizika) v Kč

S1

Soubor budov, hal a staveb. Předmětný soubor je pojištěn včetně: stavebních součástí,
příslušenství a ostatních staveb, jako např. zábradlí, osvětlení, lampy, lavičky, kanalizace
včetně septiků, oplocení, veřejné osvětlení, inženýrské sítě, PZTS (poplachové zabezpečovací
a tísňové systémy), kamerových systémů, informačních tabulí, anténních systémů,
kuchyňských linek, slunečních kolektorů, zábranných prostředků, uměleckých, umělecko-
řemeslných nebo historických děl, která jsou součástí či příslušenstvím pojištěné budovy apod.
a včetně všech rozestavěných nemovitostí, odpadkových košů, vjezdových závor, dopravních
značek,  avšak s výjimkou pojištění souboru ostatních nemovitostí jako např. zpevněná nádvoří
a plochy, parkoviště, silnice, komunikace, vozovky, cesty a chodníky, stavby na vodních tocích,
mosty, jímky, studny apod.

S2 Soubor skel v rozsahu bodu 2.3.1. této pojistné smlouvy. Pojištění 1. R.

M1

Soubor strojů, zařízení a inventáře s výjimkou věcí uvedených v článku 4 bodu 1 DPPMP-P.
Předmětný soubor je pojištěn včetně: DDHM, DIM, NIM, pracovních strojů samojízdných a
pracovních strojů přípojných, včetně věcí vedených v operativní evidenci a věcí vedených na
účtu spotřeby materiálu a včetně automatů na vhazování mincí. Pojištění 1.R.

M2
Soubor zásob s výjimkou věcí uvedených uvedených v článku 4 bodu 1 DPPMP-P. Zásobami
se rozumí mj. materiál, zboží, nedokončená výroba, polotovary, dokončené výrobky apod.
včetně ujednání dle bodu 2.3.17., resp. 4.3.1. této pojistné smlouvy. Pojištění 1.R.

M3

Soubor finančních prostředků – jedná se o soubor cenností a cenin včetně vnesených (peníze
– platné tuzemské i cizozemské bankovky a mince, dále cenné papíry, klenoty, výrobky
z drahých kovů, drahých kamenů a perel, drahé kameny, perly, šeky, depozitní certifikáty,
cenné známky, poštovní známky, kolky, poukázky, losy, dobíjecí kupóny do mobilních telefonů,
vkladní a šekové knížky, platební karty a jiné obdobné dokumenty apod.). Pojištění 1.R.

M4 Soubor dokumentace (tj. vícenáklady na obnovu software, nosiče dat a záznamy na nich).
Pojištění 1.R.

M5 Soubor okrasných dřevin včetně ujednání dle bodu 2.3.18. této pojistné smlouvy. Pojištění
1.R.

M6

Soubor věcí zaměstnanců a věcí vnesených a odložených – na místě k tomu určeném nebo
na místě, kam se tyto obvykle odkládají, dále věcí ve vlastnictví dětí, žáků, studentů, návštěv,
klientů, pacientů nebo dalších osob, a dále soubor věcí zaměstnanců, které se obvykle nosí do
zaměstnání nebo které se nacházejí v místě pojištění v souvislosti s výkonem povolání v zájmu
zaměstnavatele. Pojištění 1.R.

M7
Soubor stavebních součástí bytů – jde o stavební součásti bytů, včetně obkladů, podlah,
kuchyňských linek apod. ve služebních bytech. Pojištění  1.R.

M8
Soubor vlastní movité zařízení a vybavení bytů (jde o kuchyňské spotřebiče a vybavení
služebních bytů). Pojištění 1.R.

N1
Nedokončený dlouhodobý hmotný majetek (DHM), tj. DHM před uvedením do užívání (soubor
investic). Pojištění 1.R.

N2

Náklady na hašení, odstranění věci, vyklízení, odvoz suti a obnovu náplní hasicích přístrojů a
hasicích a podobných zařízení po pojistné události v rozsahu bodu 2.3.2. této pojistné smlouvy
týkající se všech předmětů pojištění uvedených v bodu 2.1. této pojistné smlouvy. Pojištění
1. R.

Pojistná nebezpečí a spoluúčasti
Pro předmět pojištění specifikovaný v bodu 2.1. této pojistné smlouvy se sjednává pojištění pro případ
jeho poškození nebo zničení, případně pro vznik pojištěných nákladů, níže uvedenými pojistnými
nebezpečími. Zároveň jsou pro jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná nebezpečí sjednány níže uvedené
spoluúčasti.

Pro pol. č. Specifikace pojištěných pojistných nebezpečí Spoluúčast v Kč

S1
M1 – M8
N1 – N2

Požár a jeho průvodní jevy, výbuch, přímý úder blesku, pád (náraz, zřícení) letadla, jeho
části nebo nákladu (včetně škod způsobených hašením, stržením nebo vyklízením v
důsledku některé z těchto událostí)
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S1
M1 – M8
N1 – N2

Povodeň nebo záplava včetně zpětného vystoupání vody (v rozsahu bodu 2.3.5. této
pojistné smlouvy).

S1
M1 – M8
N1 – N2

Vichřice nebo krupobití (i pro věci na volném prostranství)

S1
M1 – M8
N1 – N2

Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových lavin

S1
M1 – M8
N1 – N2

Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů

S1
M1 – M8
N1 – N2

Tíha sněhu nebo námrazy

S1
M1 – M8
N1 – N2

Zemětřesení

S1
M1 – M8
N1 – N2

Voda vytékající z vodovodních zařízení včetně ujednání

S1
M1 – M8
N1 – N2

Přetlak nebo zamrzání vody ve vodovodním potrubí

S1
M1 – M8
N1 – N2

Kouř

S1
M1 – M8
N1 – N2

Aerodynamický třesk

S1
M1 – M8
N1 – N2

Náraz vozidla

S1
M1 – M8
N1 – N2

Přepětí (nepřímý úder blesku)

S1
M1 – M8
N1 – N2

Vniknutí atmosférických srážek

S2 Pojištění skel v rozsahu ODDÍLU B. DPPSP-P

S1 Poškození zateplené fasády živočichy v rozsahu bodu 2.3.19. této pojistné smlouvy

Zvláštní ujednání
2.3.1. Pojištění skel

Ustanovení článku 9 ODDÍLU B. DPPSP-P se ruší a nahrazuje se následujícím zněním:

Předmětem pojištění jsou skleněné stavební součásti budov nebo jejich skleněné výplně (zasklení)
budov specifikovaných v této pojistné smlouvě, jako jsou např. okna, dveře, výlohy (výkladce), světlíky,
lodžie, celoskleněné nebo zasklené vnitřní příčky, včetně nesnímatelných čidel zabezpečovacích
systémů (např. EZS), nalepených fólií (např. bezpečnostních), nápisů apod. Předmětem pojištění jsou
rovněž zrcadla, pokud jsou pevně spojena s budovou. Pojištění se dále vztahuje na skleněné trubice
(tzv. neonové) světelných reklamních, informačních apod. zařízení pevně spojených s budovou, včetně
jejich nosné konstrukce a přípojky na elektrický obvod budovy.

Není – li již přesněji specifikováno v předchozím odstavci, pak se ujednává, že předmětem pojištění
vždy je: soubor vlastních a cizích skel, skleněných výplní stavebních součástí (okenních, dveřních,
výlohových), skleněné výplně movitého charakteru uvnitř budovy (skleněné pulty, skleněné stěny,
výstavní skříňky a vitríny, zrcadla, obložení stěn, stropů a podhledů apod.) bez udání tloušťky skla
včetně nalepených (neodnímatelných) snímačů zabezpečovacích zařízení nebo elektrické instalace
související se sklem, nalepených fólií, nápisů, malby a jiných výzdob, dále reklamních tabulí, firemních
štítů, markýz, butonů, reklamních a jiných nápisů, fasádních obložení vnějších stěn budov, vnější vitríny
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apod., světelné neónové nápisy a světelné reklamy a nápisy včetně elektro-instalace a nosných rámů
a konstrukcí apod.

Ujednává se, že pojištěny jsou i náklady na:

- Speciální povrchovou úpravu skla s limitem plnění ve výši

- Náklady na lešení či jiné pomocné prostředky sloužící k opravě či výměně pojištěné věci s limitem
plnění

Ujednává se, že za rozbití skla se považuje i takové rozbití skla, při kterém je ohrožena bezpečnost
osob a je nezbytná jeho výměna.

2.3.2. Náklady na hašení, odstranění věci, vyklízení a odvoz suti
Ujednává se, že pojišťovna mimo rámec horní hranice pojistného plnění sjednané pro předmět pojištění,
kterého se pojištění nákladů týká, nahradí po pojistné události okolnostem přiměřené a účelně
vynaložené náklady pojištěného na:
a) hašení, demolici, vyklizení a dovoz suti, demontáž nepoškozených věcí, stavební úpravy v

souvislosti s novým pořízením nebo opravou poškozených věcí, náklady na obnovení provozní a
výrobní dokumentace, likvidaci zbytků a následků pojistné uádlosti, včetně dočasného přemístění
a ochrany majetku, odstranění škod vznklých následkem hašení a zásahem hasičkého sboru,
odstranění a likvidaci poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění, úklid místa pojištění,
přesun na skládku;

b) obnovu náplní hasicích přístrojů a hasicích a podobných zařízení, použitých při zdolávání požáru
předmětu pojištění.

2.3.3. Jsou-li předmětem pojištění věci zaměstnanců, pak se pojištění vztahuje na věci, které zaměstnanci
pojištěného obvykle nosí do práce, nebo které se nacházejí na místě pojištění v souvislosti s výkonem
povolání v zájmu zaměstnavatele. Pojištění se nevztahuje na motorová vozidla nebo přívěsy
motorových vozidel, kterým jsou přidělovány státní poznávací značky (registrační značky). Toto
ujednání platí v přiměřeném (odpovídajícím) rozsahu i pro pojištění elektronických zařízení.

2.3.4. Kromě věcí definovaných bodem 2.1. této pojistné smlouvy se pojištění v  rozsahu bodu 2.2. této
pojistné smlouvy vztahuje na dále uvedené věci (ve vlastnictví pojištěného nebo cizí věci, které
pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je převzal na základě písemné smlouvy):

 lékařské věci (např. přístroje, nástroje) včetně zásob používaných ve vozech
a GPS navigace;

 budovy, stavby nebo mobilní buňky s dřevěnou nebo ocelovou nosnou konstrukcí
a s opláštěním z rostlého dřeva (např. prkna, fošny, kulatina, půlkulatina apod.) a/nebo z desek na bázi
dřeva a papíru (jako např. dřevotřískové, pilinové desky, překližky, desky z odpadní papírové hmoty
apod.) a/nebo s lehkou kovovou konstrukcí textilním opláštěním.

2.3.5. Zpětné vystoupání vody z kanalizačního potrubí v rámci pojistného nebezpečí povodeň nebo
záplava
Odchylně od článku 20 bodu 19 a 39 VPPMO-P se ujednává, že povodní nebo záplavou se rozumí také
vystoupnutí vody do budovy z kanalizační sítě v důsledku zvýšení hladiny spodní vody nebo
nahromaděných vod z atmosférických srážek.

Toto ujednání platí v přiměřeném (odpovídajícím) rozsahu i pro pojištění elektronických zařízení.

2.3.6. Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
Ujednává se, že pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění pádem stromů,
stožárů nebo jiných předmětů také tehdy, jsou-li součástí poškozeného nebo zničeného předmětu
pojištění nebo součásti téhož souboru jako poškozený nebo zničený předmět pojištění.

Toto ujednání platí v přiměřeném (odpovídajícím) rozsahu i pro pojištění elektronických zařízení.
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2.3.7. Náraz vozidla
Ustanovení článku 20 bodu 8 VPPMO-P a článku 4 bodu 3 písm. f DPPSP-P se ruší a nahrazuje
následujícím zněním:

Nárazem vozidla se rozumí bezprostřední náraz vozidla nebo jeho nákladu do předmětu pojištění.
Pojištění se vztahuje na poškození nebo zničení předmětu pojištění nárazem vozidla také tehdy, je-li
vozidlo součástí poškozeného nebo zničeného předmětu pojištění nebo součásti téhož souboru jako
poškozený nebo zničený předmět pojištění. Pojištění se vztahuje i na škody způsobené vozidlem
(osobním autem, nákladním autem, přívěsem, tahačem, návěsem, nakladačem, vysokozdvižným
vozíkem, nízkozdvižným vozíkem, paletovacím vozíkem apod.) provozovaným či řízeným pojistníkem,
pojištěným, zaměstnancem nebo jinou pověřenou / oprávněnou osobou.

Toto ujednání platí v přiměřeném (odpovídajícím) rozsahu i pro pojištění elektronických zařízení.

2.3.8. Tíha sněhu nebo námrazy
Odchylně od článku 20 bodu 30 VPPMOP-P se ujednává, že tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí
destruktivní působení tíhy vrstvy sněhu nebo námrazy z příčiny jejich nadměrné hmotnosti na součásti
budovy. Za poškození nebo zničení předmětu pojištění tíhou sněhu nebo námrazy se považuje takové
destruktivní poškození nebo zničení předmětu pojištění, k němuž došlo:

a přímým působením tíhy sněhu nebo námrazy na součásti budovy, nebo

b v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu nebo námrazy poškodila dosud bezvadné a funkční stavební
součásti zastřešení budovy.

c pojištění se vztahuje také na předměty, které nemají nosnou konstrukci.
Ujednává se, že předmětem pojištění jsou také škody na stavebních součástech např. poškození žlabů,
dešťových svodů vč. jejich upevňovacích konstrukcí nebo střešní krytiny nebo další příslušenství budov
(antény, reklamy apod.), i když současně ze stejné příčiny nedošlo k poškození nosné konstrukce střech
budov.
Ujednává se, že právo na pojistné plnění vzniká také tehdy, byla-li pojištěná věc poškozena nebo
zničena v příčinné souvislosti s pojistným nebezpečím tíha sněhu nebo námrazy.

Toto ujednání platí v přiměřeném (odpovídajícím) rozsahu i pro pojištění elektronických zařízení.

2.3.9. Ujednání o věcech na volném prostranství
Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na věci nalézající se na volném prostranství, které však jsou
výrobcem nebo svojí povahou určeny k venkovnímu použití nebo uskladnění a jsou odolné proti
poškození nebo zničení normálními atmosférickými podmínkami, s nimiž je třeba podle ročního období
a místních poměrů počítat.

Toto ujednání platí v přiměřeném (odpovídajícím) rozsahu i pro pojištění elektronických zařízení.

2.3.10. Voda vytékající z vodovodních zařízení – únik vody z dešťových svodů
Odchylně od článku 20 bodu 35 a 36 VPPMO-P se ujednává, že za vodu vytékající z vodovodního
zařízení se považuje i voda z řádně udržovaných dešťových svodů jakéhokoliv druhu.

Pro pojištění v rozsahu tohoto bodu se sjednává kumulovaný limit maximálního ročního plnění (limit
MRP) ve smyslu článku 15 bodu 6 VPPMO-P ve výši

Toto ujednání platí v přiměřeném (odpovídajícím) rozsahu i pro pojištění elektronických zařízení.

2.3.11. Ztráta vody (vodné, stočné)
Pojištění se sjednává pro případ ztráty vody způsobené nežádoucím a náhlým únikem vody z
vodovodního zařízení v přímé souvislosti s nastalou pojistnou událostí z pojistného nebezpečí Voda
vytékající z vodovodních zařízení. Pojišťovna poskytne pojistné plnění za finanční újmu vzniklou ztrátou
vody, kterou je pojištěný prokazatelně povinen uhradit třetí osobě.  Pojištění se sjednává jako Pojištění
1. R. s limitem plnění ve výši a se spoluúčastí ve výši
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2.3.12. Dále se ujednává se, že za vodovodní zařízení se považují také:

- potrubí pro přívod, rozvod a odvod vody včetně armatur a zařízení na ně připojených

- rozvody topných a klimatizačních systémů včetně těles a zařízení na ně připojených

- střešní žlaby a vnější i vnitřní dešťové svody

a dále:

- automatické pračky, myčky nádobí a sušičky prádla

- přiměřené a účelně vynaložené náklady na opravu nebo výměnu potrubí a rozvodů poškozených
nebo zničených z jakékoliv náhlé a nahodilé havárie nastalé v pojištěné budově, ostatní stavbě nebo
na pozemku sloužícím k zajištění jejich chodu, který pojištěný vlastní či oprávněně užívá.

Pro pojištěný majetek charakteru potrubí a rozvodů vody se sjednává kumulovaný limit maximálního
ročního plnění (limit MRP) ve smyslu článku 15 bodu 6 VPPMO-P ve výši a spoluúčast
ve výši

2.3.13. Pojištění staveb, na kterých jsou prováděny stavební úpravy
Pojištění budov a jiných staveb (dále jen “stavby”) se vztahuje na škody vzniklé v důsledku pojištěných
pojistných nebezpečí na stavbách, které ještě nebyly kolaudovány nebo na kterých jsou prováděny
stavební úpravy, včetně těch, k nimž je třeba stavební povolení. Pojištění se vztahuje také na stavby v
rekonstrukci nebo ve výstavbě, jakož i na pojištěné věci v takové stavbě umístěné, pokud na pojištěného
přešlo nebezpečí škod na těchto stavbách. Pojištění se však nevztahuje na škody vzniklé v příčinné
souvislosti se stavební nebo montážní činností.

2.3.14. Věci vedené na účtu investic se pojišťují včetně dodávek, které se již nacházejí na místě pojištění a byly
převzaty na základě předávacího protokolu, přestože dosud nebyly dodavatelem fakturovány.

2.3.15. Příčinná souvislost
Bez ohledu na ostatní ustanovení příslušných pojistných podmínek, se ujednává, že pojišťovna
poskytne pojistné plnění také v těch případech, kdy byl předmět pojištění poškozen nebo zničen
v příčinné souvislosti s působením některého z pojištěných pojistných nebezpečí uvedených
v příslušném článku příslušných pojistných podmínek (resp. některého ze sjednaných pojistných
nebezpečí dle bodu 2.2. této pojistné smlouvy), pokud byl postižený předmět pojištění proti tomuto
pojistnému nebezpečí pojištěn. Toto ujednání platí v přiměřeném (odpovídajícím) rozsahu i pro pojištění
odcizení a pojištění elektronických zařízení.

2.3.16. Ztráta pojištěné věci v důsledku pojistné události
Pojišťovna poskytne pojistné plnění také v těch případech, pokud byl předmět pojištění ztracen v
příčinné souvislosti s tím, že v místě pojištění nastalo a na předmět pojištění bezprostředně působilo
některé z pojištěných pojistných nebezpečí uvedených v příslušném článku příslušných pojistných
podmínek (resp. některé ze sjednaných pojistných nebezpečí dle bodu 2.2. této pojistné smlouvy). Toto
ujednání platí v přiměřeném (odpovídajícím) rozsahu i pro pojištění odcizení a pojištění elektronických
zařízení.

2.3.17. Pro pojištění zásob se ujednává, že pojištění se vztahuje i na škody vzniklé poškozením,
znehodnocením nebo zničením zásob a rozpracovaných výrobků v mrazicím nebo chladicím zařízení,
ke kterým došlo přerušením dodávky elektrické energie nebo funkční poruchou chladícího a mrazícího
zařízení. Rozsah pojištění je uveden v bodu 4.3.1. této pojistné smlouvy.

2.3.18. Pojištění okrasných dřevin
Okrasné dřeviny – ujednává se, že okrasnými dřevinami se rozumí soubor okrasných dřevin (tj. soubor
okrasných stromů a keřů). Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že se jedná okrasné
dřeviny ve vlastnictví pojistníka nebo pojištěného, popř. je pojistník nebo pojištěný po právu užívá na
základě písemné smlouvy, nebo je převzal do správy na základě písemné smlouvy.

Pojišťovna poskytne plnění v případě poškození ve větším rozsahu než 50 % nebo zničení, a to takto:
V případě poškození ve větším rozsahu než 50 % nebo zničení okrasných stromů a keřů stejného
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druhu, poskytne pojišťovna plnění ve výši základní ceny okrasných rostlin s použitím koeficientu typu
zeleně a stanoviště okrasných rostlin Kz, v maximální výši Kz=1, podle platné vyhlášky k provedení
zákona o oceňování majetku (oceňovací vyhlášky, tj.  vyhlášky č. 441/2013 Sb., k provedení zákona o
oceňování majetku (oceňovací vyhláška), ve znění pozdějších předpisů.

2.3.19. Poškození zateplené fasády živočichy
Ujednává se, že pojištění se sjednává i pro případ poškození nebo zničení zateplené fasády budovy
živočichy (s výjimkou člověka). Zateplenou fasádou se rozumí vnější tepelně izolační kompozitní systém
s tepelnou izolací a s konečnou povrchovou úpravou omítky nebo omítky a nátěrem.

3. Pojištění odcizení

Pojištění odcizení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a dalšími ujednáními
uvedenými pro toto pojištění v této pojistné smlouvě.

Předměty pojištění, limity plnění 1. rizika
Pojištění se sjednává na novou cenu (pojistnou hodnotu), pokud není dále nebo u příslušné pojištěné
věci uvedeno jinak.

Pokud není u jednotlivých položek uvedeno jinak, pojištění je v souladu s ustanovením článku 15 bodu
5 VPPMO-P sjednáno jako pojištění prvního rizika.

Ujednává se, že pojištění všech pojištěných položek se vztahuje jak na věci ve vlastnictví pojištěného
tak i na cizí věci, které pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je převzal na základě písemné
smlouvy, nebo prokáže pojistný zájem.

Pol. č. Specifikace předmětu pojištění Limit plnění
1.rizika v Kč

1

Soubor budov, hal a staveb.  Předmětný soubor je pojištěn včetně: stavebních součástí,
příslušenství a ostatních nemovitostí jako např. zábradlí, osvětlení, lampy, lavičky,
kanalizace včetně septiků, oplocení, veřejné osvětlení, inženýrské sítě, PZTS (poplachové
zabezpečovací a tísňové systémy), kamerových systémů, informačních tabulí, anténních
systémů, kuchyňských linek, slunečních kolektorů, zábranných prostředků, uměleckých,
umělecko-řemeslných nebo historických děl, která jsou součástí či příslušenstvím pojištěné
budovy apod. a včetně všech rozestavěných nemovitostí, odpadkových košů, vjezdových
závor, dopravních značek, avšak s výjimkou pojištění souboru ostatních nemovitostí jako
např. zpevněná nádvoří a plochy, parkoviště, silnice, komunikace, vozovky, cesty a
chodníky, stavby na vodních tocích, mosty, jímky, studny apod. Dále viz ujednání dle bodu
3.3.4. této pojistné smlouvy.

2

Soubor strojů, zařízení a inventáře s výjimkou věcí uvedených v článku 4 bodu 1 DPPMP-
P. Předmětný soubor je pojištěn včetně: DDHM, DIM, NIM, pracovních strojů samojízdných
a pracovních strojů přípojných, včetně věcí vedených na účtu spotřeby materiálu a včetně
automatů na vhazování mincí.

3
Soubor zásob s výjimkou věcí uvedených uvedených v článku 4 bodu 1 DPPMP-P.
Zásobami se rozumí mj. materiál, zboží, nedokončená výroba, polotovary, dokončené
výrobky apod.)

4

Soubor ffinančních prostředků – jedná se o soubor cenností a cenin včetně vnesených
(peníze – platné tuzemské i cizozemské bankovky a mince, dále cenné papíry, klenoty,
výrobky z drahých kovů, drahých kamenů a perel, drahé kameny, perly, šeky, depozitní
certifikáty, cenné známky, poštovní známky, kolky, poukázky, losy, dobíjecí kupóny do
mobilních telefonů, vkladní a šekové knížky, platební karty a jiné obdobné dokumenty
apod.).

5 Nedokončený dlouhodobý hmotný majetek (DHM), tj. DHM před uvedením do užívání
(soubor investic).

6 Soubor dokumentace (tj. vícenáklady na obnovu software, nosiče dat a záznamy na nich).

7 Soubor okrasných dřevin včetně ujednání dle bodu 2.3.18. této pojistné smlouvy.

8

Soubor věcí zaměstnanců a věcí vnesených a odložených – na místě k tomu určeném nebo
na místě, kam se tyto obvykle odkládají, dále věcí ve vlastnictví dětí, žáků, studentů,
návštěv, klientů, pacientů nebo dalších osob, a dále soubor věcí zaměstnanců, které se
obvykle nosí do zaměstnání nebo které se nacházejí v místě pojištění v souvislosti s
výkonem povolání v zájmu zaměstnavatele.
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9 Soubor stavebních součástí bytů – jde o stavební součásti bytů, včetně obkladů, podlah,
kuchyňských linek apod. ve služebních bytech.

10
Soubor vlastní movité zařízení a vybavení bytů (jde o kuchyňské spotřebiče a vybavení
služebních bytů).

11 Soubor peněz a cenin při přepravě.

Pojistná nebezpečí a spoluúčasti
Pro předmět pojištěný specifikovaný v bodu 3.1. této pojistné smlouvy se sjednává pojištění pro případ
jeho odcizení, zničení nebo poškození níže uvedenými pojistnými nebezpečími. Zároveň jsou pro
jednotlivé položky (pol. č.) a pojistná nebezpečí sjednány uvedené spoluúčasti.

Pro pol. č. Pojistná nebezpečí Spoluúčast v
Kč

1 - 10 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží včetně ujednání dle bodu 3.3.1. této pojistné
smlouvvy

1 - 10 Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení loupeží včetně ujednání dle bodu 3.3.2. této
pojistné smlouvvy

1 - 10 Prostá krádež včetně ujednání dle bodu 3.3.3. této pojistné smlouvy.

11 Odcizení loupeží včetně ujednání dle bodu 3.4.6. této pojistné smlouvy

Zvláštní ujednání
3.3.1. Pojištění odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží

Při respektování ostatních ustanovení pojistných podmínek, doložek a ujednání pojistné smlouvy platí,
že pojištění se vztahuje na ty případy, kdy byly prokazatelně překonány všechny překážky chránící
pojištěnou věc před odcizením krádeží vloupání nebo loupeží.

3.3.2. Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení
Ujednává se, že pojištění se nevztahuje na škody vzniklé úmyslným jednáním pojištěného nebo jiné
osoby z podnětu pojištěného. Pojištění se vztahuje na zjištěného i nezjištěného pachatele. Dále se
ujednává, že pojištění úmyslného poškození nebo zničení se vztahuje i na úmyslné znečištění.

Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na úmyslné poškození pojištěné věci malbami, nástřiky
(např. spreji a barvami), polepením nebo poleptáním. Při poškození pojištěné věci pojistným
nebezpečím dle tohoto odstavce poskytne pojistitel plnění, jehož výše odpovídá přiměřeným a nezbytně
vynaloženým nákladům na vyčištění, případně i opravu plochy, která byla pojistnou událostí
bezprostředně dotčena. Vynaložil-li pojištěný po pojistné události náklady na konzervaci pojištěné věci
(např. prevence proti poškození spreji a barvami), budou součástí pojistného plnění i takto vynaložené
náklady, max. však do výše 20% z částky vynaložené na tuto konzervaci pojištěné poškozené plochy.

3.3.3. Prostá krádež
Prostou krádeží se rozumí případy, kdy k odcizení došlo jiným způsobem než uvedeným v článku 20
bodu 12 VPPMO-P. Právo na pojistné plnění vznikne tehdy, pokud byla prostá krádež bezprostředně
po zjištění ohlášena Policii ČR.

3.3.4. Škody na stavebních součástech
Ujednává se, že pojištění zahrnuje do výše pojistné částky, resp. sjednaného limitu plnění i náklady na
odstranění škod na stavebních součástech, které vznikly v důsledku odcizení.

3.3.5. Ve všech případech pojištění odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží nebo pojištění úmyslného
poškození nebo úmyslného zničení platí, že pachatel nemusí být zjištěn.

Limity plnění a způsoby zabezpečení
Při posuzování nároku na pojistné plnění je rozhodující, zda pachatelem překonané konstrukční prvky
zabezpečení předmětů pojištění splňovaly požadovaný způsob zabezpečení. Pojišťovna poskytne
plnění do limitů plnění, které odpovídají způsobu a kvalitě zabezpečení předmětů pojištění v době
pojistné události.
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Limity plnění a způsoby zabezpečení předmětu pojištění pro případ odcizení krádeží vloupáním nebo
loupeží jsou stanoveny v TABULCE  1 DPPMP-P, pokud není dále uvedeno jinak.

Konstrukční prvky zabezpečení, které jsou použity v ujednáních o limitech plnění a způsobech
zabezpečení, jsou definovány v článku 8 DPPMP-P Výklad pojmů.

3.4.1. Limity plnění a způsoby zabezpečení, zvláštní ujednání
3.4.1.1. Za uzavřený prostor z hlediska posouzení zabezpečení se bude posuzovat celá budova nebo konkrétní

místnost (např. počítačová učebna, kancelář, dílna, laboratoř apod.). Za uzavřený prostor se zároveň
považuje i prostor ze sádrokartonových konstrukcí, sendvičových opláštění, jednoduchých opláštění
profilovaným plechem apod.

3.4.1.2. Pro veškerý movitý majetek včetně zásob se ujednává, že v případě odcizení krádeží vloupáním
pojišťovna poskytne pojistné plnění v případě, že pachatel překonal překážky nebo opatření chránící
předmět pojištění před odcizením. Za minimální zabezpečení se považuje uzamčený prostor s jedním
zámkem na vstupech, u venkovního prostranství - oplocený prostor, vstup uzamčen. Pojišťovna zároveň
akceptuje typy pojištěnými užívaných pokladen s limitem do a trezorů z hlediska míry
zabezpečení peněžní hotovosti a jiných cenností a cenin jako dostačující míru zabezpečení.
Způsobem zabezpečení se také rozumí překonání konstrukčního upevnění.
Volné prostranství – ujednává se, že pojišťovna poskytne plnění, budou–li pojištěné věci mimo uzavřený
prostor na oploceném prostranství. Pojištění se vztahuje na věci, u kterých je obvyklé vzhledem k jejich
vlastnostem a charakteru uložení na oploceném prostranství. Způsobem zabezpečení se také rozumí
překážka vytvořená vlastnostmi věci – velká hmotnost, nadměrné rozměry, nutná demontáž apod.
Pojištění se však nevztahuje na takové věci, u nichž je možnost samovolného přemístění, kdy velká
hmotnost, nadměrné rozměry, atd. nejsou schopny tyto věci zabezpečit před jejich odcizením (např.
pracovní stroje samojízdné, pracovní stroje přípojné, kolejová vozidla atd.).

Ujednává se, že pro vstupní dveře, kde je běžné zasklení, je toto postačující pro plnění v případě
krádeže, loupeže.

Pro potřeby této pojistné smlouvy se automaty na lístky považují za uzavřený prostor.

V případě pojistných událostí uplatňovaných na kamerovém systému poskytne pojišťovna plnění,
budou-li pojištěné věci umístěny i mimo uzavřený prostor, i mimo oplocené prostranství a při jejich
odcizení dojde k překonání konstrukčního upevnění.

3.4.2. V případě škod u souboru jízdních kol poskytne pojišťovna plnění, budou-li pojištěné věci zabezpečeny
následovně:

Místem pojištění je místo určené nebo obvyklé k odkládání pojištěné věci. Ujednává se, že budou-li
pojištěné věci uloženy i mimo uzavřený prostor mimo oplocené prostranství v době pojistné události,
poskytne pojišťovna plnění, budou-li prokazatelně uzamčeny lankovým nebo řetízkovým zámkem na
zamykání jízdních kol k příslušenství budovy nebo ke stavebním součástem budovy, ke stojanům či
jinak odolným konstrukcím takovým způsobem, aby ho nebylo možné odcizit, aniž pachatel překonal
zámek nebo závažným způsobem rozrušil pevný konstrukční díl samotného předmětu.

Ujednává se, že za jízdní kolo se považuje i elektrokolo, koloběžka nebo elektrokoloběžka.

3.4.3. Ujednává se, že se pojistná nebezpečí dle bodu 3.2. vztahují i na:

 věci zvláštního druhu movitého majetku (knihovní fond, konzervační knihovní fond, historický
knihovní fond, sbírky);

 lékařské věci (např. přístroje a nástroje) včetně zásob používaných v sanitních vozech a GPS
navigace. V případě škody způsobené odcizením a vandalismem poskytne pojišťovna plnění,
budou-li tyto věci a zásoby zabezpečeny v sanitním voze následovně: sanitní vůz je uzamčen
originálním klíčem. Sanitní vůz je považován za uzavřený (uzamčený) prostor.

3.4.4. Pojištění se vztahuje i na případ odcizení (krádež vloupáním nebo loupež) a úmyslné poškození nebo
zničení (vandalismus) přepravované mobilní elektroniky z dopravního prostředku (jako např. vozidla,
vlaku, letadla, autobusu).
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3.4.5. Místem pojištění pro mobilní elektroniku je území celého světa. Pro místo pojištění mimo území České
republiky se ujednává limit plnění , pro území České republiky

3.4.6. Ujednání pro pojištění přepravy souboru platných tuzemských a cizozemských státovek, bankovek a
oběžných mincí v hotovosti (dále jen „peníze“) nebo cenin
Pro přepravu peněz nebo cenin se sjednávají dále uvedené limity plnění, které odpovídají uvedenému
způsobu zabezpečení v době pojistné události:

I. Limity plnění, které odpovídají uvedenému způsobu zabezpečení peněz nebo cenin v době pojistné
události:

a) jsou-li přepravovány jednou osobou, přepravované peníze nebo ceniny jsou uloženy
v pevné a neprůhledné, řádně uzavřené tašce nebo je má osoba provádějící přepravu u sebe
(peněženka, ledvinka).

3.4.7. Pokud není pro některou z pojištěných položek sjednán individuální způsob zabezpečení, pak platí
požadovaný minimální způsob zabezpečení dle bodu 3.4.1.2. této pojistné smlovy.

4. Pojištění elektronických zařízení

Pojištění elektronických zařízení se řídí pojistnými podmínkami VPPMO-P, DPPEZ-P a dalšími
ujednáními uvedenými pro toto pojištění v této pojistné smlouvě.

Předměty pojištění, pojistné částky a spoluúčasti
V souladu s ustanovením článku 3 DPPEZ-P se pojištění dle této pojistné smlouvy vztahuje na
předměty pojištění uvedené pod jednotlivými položkami. Zároveň jsou pro jednotlivé předměty pojištění
sjednány níže uvedené spoluúčasti a limity plnění 1.rizika ve smyslu článku 20 bodu 17 VPPMO-P.

Pojištění se sjednává na novou cenu (pojistnou hodnotu), pokud není dále nebo u příslušné pojištěné
věci uvedeno jinak.

Ujednává se, že pojištění všech pojištěných položek se vztahuje jak na věci ve vlastnictví pojištěného
tak i na cizí věci, které pojištěný užívá na základě písemné smlouvy, nebo je převzal na základě písemné
smlouvy, nebo prokáže pojistný zájem.

Pol. č. Specifikace předmětu pojištění Limit plnění
1.rizika v Kč Spoluúčast v Kč

1
Soubor věcí – stacinonární zařízení. Jedná se o PC, výpočetní, kancelářskou,
telekomunikační, zabezpečovací techniku a spotřební elektroniku, včetně
příslušenství podle jejich technické dokumentace.

2
Soubor věcí – mobilní zařízení. Jedná se o PC, výpočetní, kancelářskou,
telekomunikační, zabezpečovací techniku a spotřební elektroniku, včetně
příslušenství podle jejich technické dokumentace.

3

Soubor věcí - veškerá elektronika včetně lékařských a zdravotních přístrojů a
zařízení. Jedná se o součásti elektronických zařízení a elektronických součástek,
včetně strojních prvků, zařízení s kluzným a valivým uložením pro přímočarý i
rotační pohyb, základy elektronických zařízení, strojů a strojních zařízení, včetně
skleněných částí zařízení, včetně příslušenství podle jejich technické
dokumentace.

Pojistná nebezpečí
Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 2 DPPEZ-P a dále v níže uvedeném
rozsahu zvláštních ujednání.

Textace zvláštních ujednání jsou ujednány v bodu 4.3. této pojistné smlouvy.
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Zvláštní ujednání
4.3.1. Ujednání pro pojištění zásob – poškození nebo zničení zásob v důsledku poškození nebo zničení

pojištěného elektronického zařízení (platí pro zásoby pojištěné pod položku M2 v bodu 2.1. této
pojistné smlouvy)
Ujednává se, že se pojištění vztahuje i na škody vzniklé poškozením, znehodnocením nebo zničením
zásob zdravotnických zařízení (např. zásob krve, krevní plazmy, krevních derivátů apod.) v mrazícím
nebo chladícím zařízení, pokud tato škoda nastala v důsledku pojistné události na elektronickém
zařízení.

I. Výluky z pojištění
Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé:
a) v důsledku, vad, nákaz, jakož i přirozeného znehodnocení a přirozené hniloby pojištěných zásob, k
nimž došlo jinak než z důvodů výše uvedených;
b) v důsledku vadného balení a uskladnění pojištěných zásob;
c) na zboží, u něhož v době vzniku pojistné události uplynula záruční doba spotřeby;
d) na věci, které svým charakterem nevyžaduje uložení v chladicích nebo v mrazicích zařízeních;
e) ztrátou hmotnosti zboží vymrazováním;
f) nedodržením návodu k obsluze a údržbě mrazicího nebo chladicího zařízení;
g) při provádění opravy, údržby nebo servisu na mrazicím nebo chladicím zařízení;
h) přerušením dodávky elektrického proudu zaviněným pojištěným nebo jeho zaměstnanci;
i) poruchou nebo poškozením vlastního elektrického rozvodu pojištěného nebo elektrického rozvodu v
užívaných objektech.
Pojištění se dále nevztahuje na jakékoliv škody z důvodu ušlého zisku, smluvních a jiných pokut či
postihů, manka apod.

II. Povinnosti pojistníka, pojištěného nebo oprávněné osoby
Kromě povinností stanovených právními předpisy a pojistnými podmínkami, je pojištěný, pojistník nebo
oprávněná osoba dále povinna:
a) vykonat všechna dostupná opatření zabraňující zkáze pojištěných zásob;
b) zajistit, aby mrazicí nebo chladicí zařízení, včetně el. instalace, byly instalovány oprávněnou osobou
mající k této činnosti povolení a zajistit, aby oprávněnou osobou byly prováděny prohlídky, revize a
povinná údržba, které stanoví výrobce a příslušné technické normy;
c) prokázat výši vzniklé škody, vést záznamy o množství uskladněných zásob uložených v mrazicích
nebo chladicích zařízeních;
d) ukládat do mrazicích nebo chladicích zařízení jen takové množství zásob, které odpovídá příslušným
technickým normám nebo návodu výrobce, dodržovat důsledně hygienické a veterinární předpisy;
e) pokud byla z důvodu pojistné události nutná likvidace zničených zásob, předložit pojišťovně
potvrzení (od firmy provádějící jejich likvidaci) s údaji o množství a druhu likvidovaných zásob, nebylo-
li při prohlídce pojišťovnou stanoveno jinak;
f) předložit pojišťovně protokol o vzniku, příčině a rozsahu škody potvrzený příslušným úřadem, pokud
z hygienických důvodů byla nutná okamžitá likvidace poškozených nebo zničených zásob.
Poruší-li pojištěný, pojistník nebo oprávněná osoba povinnosti uvedené pod bodem II. písm. a) až f), je
pojišťovna oprávněna snížit pojistné plnění.

4.3.2. Ostatní zvlášní ujednání
4.3.2.1. Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na elektroniku pořízenou od roku 2005 včetně, bez ohledu na

rok výroby.

4.3.2.2. Ujednává se, že pojištění elektronických zařízení se vztahuje i na jejich skleněné díly a části.

4.3.2.3. Ujednává se, že pojištění elektroniky v rozsahu bodu 4.1. této pojistné smlouvy se vztahuje i na
kalkulátory, diáře, mobilní telefony, pagery, kamery a fotoaparáty.
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4.3.2.4. Místem pojištění pro mobilní elektroniku je území celého světa. Pro místo pojištění mimo území České
republiky se ujednává limit plnění , pro území České republiky .

4.3.2.5. Ujednává se, že pojištění jsou kryty i škody na dílech, které podléhají rychlému opotřebení nebo
opakované či pravidelné výměně jako pomocné a provozní materiály, spotřební materiály (např. vývojky,
reakční látky, tonery, chladící látky, hasící látky, filmy, nosiče záznamů, rastrové desky), dalších dílech
během životnosti pojištěné věci několikrát vyměňované (např. pojistky, zdroje světla, baterie, filtry),
specifických dílech a nástrojích; pokud ke škodě došlo i na jiných částech pojištěného zařízení v
souvislosti s pojištěným nebezpečím.

4.3.2.6. Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na stavební součásti charakteru systémů elektrické požární
signalizace, poplachových zabezpečovacích a tísňových systémů a kamerových systémů pro
zabezpečení předmětu pojištění.

5. Společná ujednání pro pojištění majetku – vztahují se na pojištění sjednaná pod bodem
2. až 4. této pojistné smlouvy

Limity maximálního ročního plnění
Pro pojistná plnění vyplacená z této pojistné smlouvy ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu
jednoho pojistného roku z příčin pojistných nebezpečí uvedených v tabulce níže se sjednávají společné
(kumulované) limity maximálního ročního plnění (limity MRP) ve smyslu článku 20 bodu 6 VPPMO-P.
Tyto limity plnění jsou horní hranicí plnění bez ohledu na ostatní ujednání této pojistné smlouvy.
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Pojistné nebezpečí Společný limit
(kumul.) v Kč

Požár a jeho průvodní jevy, výbuch, přímý úder blesku, pád (náraz, zřícení) letadla, jeho části nebo
nákladu včetně škody způsobené hašením, stržením nebo vyklizením v důsledku jedné z těchto
uvedených skutečností
Povodeň nebo záplava

Vichřice nebo krupobití (i pro věci na volném prostranství)

Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových lavin

Tíha sněhu nebo námrazy

Zemětřesení

Kouř

Aerodynamický třesk

Náraz vozidla

Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů

Voda vytékající z vodovodního zařízení; Přetlak nebo zamrzání vody ve vodovodním potrubí

Přepětí (nepřímý úder blesku)

Vniknutí atmosférických srážek

Poškození zateplené fasády živočichy v rozsahu bodu 2.3.19. této pojistné smlouvy

Ztráta vody (vodné, stočné)

Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží

Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení

Úmyslné znečištění a poškrábání – jde o sublimit maximálního ročního plnění, který je sjednán
v rámci limitu MRP pro poj. nebezpečí Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení
Prostá krádež

Pojištění elektronických zařízení

Všechna sjednaná pojistná nebezpečí s výjimkou výše uvedených

Místo pojištění
5.2.1. Pro jednotlivé položky specifikované v příslušných bodech této pojistné smlouvy se jako místa pojištění

sjednávají místa uvedená v tabulce níže. Ujednává se, že všechny položky dle této pojistné smlouvy
jsou pojištěny na dále uvedených místech pojištění, pokud není speciálně v příslušné části pojistné
smlouvy uvedeno či specifikováno jinak.

Areál Krajské nemocnice T. Bati, a.s., Havlíčkovo nábřeží 600, 762 75 Zlín

Peroutkovo nábřeží 610, Příluky, 760 01 Zlín

Družstevní 4509, 760 01 Zlín

Území České republiky, které pojištěný po právu užívá na základě písemné smlouvy apod.

Zvláštní ujednání
5.3.1. Prokázaný pojistný zájem

Pojišťovna na základě jí dostupných informací získaných před uzavřením pojistné smlouvy považuje
pojistný zájem pojistníka za prokázaný.
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5.3.2. Informační povinnost
Informační (oznamovací) povinnost pojištěného/pojistníka vůči pojišťovně je v případě právnické osoby
plněna pouze prostřednictvím vedení společnosti nebo osob k plnění informační povinnosti vedením
určených. Pro účely posouzení porušení informační (oznamovací) povinnosti pojištěného/pojistníka vůči
pojišťovně se v případě právnické osoby vychází výhradně z jednání vedení společnosti nebo osob k
plnění informační povinnosti vedením určených. Za vedení společnosti se považuje statutární orgán
(příp. jeho členové) a osoby do svých funkcí statutárním orgánem jmenované.

5.3.3. Ujednání o pojistné hodnotě
Pro účely této pojistné smlouvy se ujednává, že ke dni sjednání pojištění odpovídají pojistné částky
pojištěných věcí pojistné hodnotě (pokud není dále nebo jinde uvedeno jinak nebo pokud při vzniku
pojistné události nebylo zjištěno či prokázáno jinak). Zvýší-li se však pojistná hodnota v průběhu
pojistného období o více než 15%, je pojistník povinen pojišťovně písemně oznámit aktualizovanou
pojistnou částku.

5.3.4. Tolerance podpojištění
Ujednává se, že pokud pojistná částka předmětu pojištění v době pojistné události není nižší o více než
15% než jeho pojistná hodnota, pojišťovna pro tento předmět neuplatní podpojištění ve smyslu § 2854
zákona č.89/2012 Sb.

5.3.5. Automatické pojištění nově nabytého majetku
Ujednává se, že nově pořízený majetek patřící svým charakterem do majetku již pojištěného, který
pojištěný nabude v průběhu pojistného roku, je zahrnut do pojištění okamžikem přechodu do vlastnictví
pojištěného (okamžikem nabytí, získání práva užívání nebo ukončením platnosti dosavadních
pojistných smluv). Zvýší-li se tím pojistná hodnota o méně než 15%, nebude pojišťovna požadovat
doplatek pojistného za pojistný rok, v němž ke zvýšení došlo. Zvýší-li se však pojistná hodnota o více
než 15%, je pojistník povinen pojišťovně písemně oznámit aktualizovanou pojistnou částku
prostřednictvím pojišťovacího makléře. Pojišťovna provede vyúčtování pojistného za tuto změnu dle
podmínek pojistné smlouvy.

5.3.6. Cizí věci užívané - přechod vlastnictví na pojištěného
Ujednává se, že pojištěné  cizí věci, které pojištěný po právu užívá na základě písemných smluv
(leasingových, nájemních či jiných smluv), jsou v případě převodu do vlastnictví pojištěného automaticky
pojištěny v rozsahu této pojistné smlouvy. Obdobně se ujednává, že pojištěný nedokončený dlouhodobý
hmotný majetek (DHM), tj. DHM před uvedením do užívání (soubor investic) je také automaticky
pojištěn.

5.3.7. Spoluúčast – pojistná událost na více předmětech pojištění
Ujednává se, že v případě pojistné události nastalé z téže příčiny na více pojištěných předmětech odečte
pojišťovna pouze jednu spoluúčast, a to nejvyšší sjednanou, pokud není pro pojištěného výhodnější
odečtení spoluúčastí z jednotlivých předmětů pojištění, jichž se pojistná událost týká. Toto se vztahuje
také na případy, kdy pojistná událost nastala z téže příčiny na více místech pojištění.

5.3.8. Ujednání o plnění v nové hodnotě (ceně)
V případě pojištění cizích věcí, které pojištěný po právu užívá na základě písemné smlouvy, nebo které
převzatel na základě písemné smlouvy, se ujednává, že v případě pojistné události pojišťovna poskytne
plnění v nové ceně.

5.3.9. Vymezení pojistné události – povodeň, záplava, vichřice, krupobití nebo zemětřesení
Ustanovení článku 13 bodu 3 VPPMO-P se ruší a nahrazuje následujícím zněním:

Odchylně od bodu 2 tohoto článku se ujednává, že za jednu pojistnou událost způsobenou některým z
pojistných nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití nebo zemětřesení se považují všechny
události, ke kterým došlo z téže příčiny během souvislé doby 72 po sobě jdoucích hodin. Toto se
vztahuje také na případy, kdy pojistná událost nastane z jedné příčiny na více místech pojištění.
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5.3.10. Ujednání o škodách vzniklých menší než 10letou povodňovou vlnou
Pojištění se nevztahuje na škodu, jejíž příčinou byla povodeň nebo záplava vzniklá v souvislosti s touto
povodní, pro které kulminační průtok a povodňový objem vody příslušného toku naměřený správním
orgánem příslušného povodí odpovídal menší než 10leté povodňové vlně.

5.3.11. Povodeň nebo záplava atd. – zrušení karenční doby
Ujednává se, že ustanovení článku 14 bodu 4 VPPMO-P neplatí. Obdobně platí i pro všechna ostatní
pojištěná pojistná nebezpečí, pokud je v pojistných podmínkách taková lhůta uvedena (tj. právo na
pojistné plnění vzniká pojištěnému ze všech pojištěných pojistných nebezpečí ihned po sjednání
pojištění).

5.3.12. Specifické předměty pojištění

Pojistná nebezpečí, sjednaná touto pojistnou smlouvou, se vztahují i na následující specifické předměty
pojištění:

 věci zvláštního druhu movitého majetku (jako např. knihovní fond, konzervační knihovní fond,
historický knihovní fond, sbírky apod.);

 lékařské věci (např. přístroje, nástroje) včetně zásob používaných v sanitních vozech a včetně GPS
navigace.

5.3.13. Změna rozsahu pojištění, vyčerpání limitů

Pojišťovna může navýšit jednotlivé limity / sublimity maximálního ročního plnění (limity MRP) ve
prospěch pojištěného bez vlivu na cenu pojištění. Limity / sublimity maximálního ročního plnění (limity
MRP) pojistného plnění jsou uvedeny v pojistné smlouvě v minimální požadované výši.

Pojišťovna se zavazuje v případě částečného nebo úplného vyčerpání limitu / sublimitu maximálního
ročního plnění (limity MRP) pro příslušné pojistné nebezpečí na vyzvání klienta nebo zplnomocněného
makléře předložit pojistníkovi dodatek na dopojištění spotřebované části limitu nebo ročního limitu
plnění za stejných tarifních podmínek, za kterých byla tato pojistná smlouva uzavřena, a to po celou
dobu trvání pojištění v rozsahu této pojstné smlouvy.

Pojistná doba
5.4.1. Pojistná smlouva se uzavírá na dobu neurčitou s počátkem pojištění 9.8.2025. Pojistné období je jeden

rok.

Pojišťovna i pojistník mají právo pojistnou smlouvu vypovědět ke konci každého pojistného období s
tím, že výpověď musí být druhé smluvní straně doručena nejméně 6 týdnů před jeho uplynutím. Je-li
výpověď doručena druhé smluvní straně později, pojištění zaniká až ke konci následujícího pojistného
období.

Pojistné a jeho splatnost
Přehled pojistného k datu 9.8.2025 za pojištění sjednaná v pojistné smlouvě:

Název pojištění Roční pojistné v Kč
Pojištění živelní a pojištění odcizení

Pojištění elektronických zařízení

Roční pojistné celkem 1 900 000

5.6.1. Ujednává se, že pojistné bude odesláno na účet pojišťovny variabilní symbol číslo této
pojistné smlouvy 5983546000, konstantní symbol 3558, v následujících termínech a částkách:
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1. splátka ve výši 475 000 Kč je splatná 9.9.2025
2. splátka ve výši 475 000 Kč je splatná 9.11.2025
3. splátka ve výši 475 000 Kč je splatná 9.2.2026
4. splátka ve výši 475 000 Kč je splatná 9.5.2026

5.6.2. Pro další pojistné roky je splátka pojistného ve výši 475 000 Kč splatná vždy do 9.8., 9.11., 9.2. a 9.5.
kalendářního roku.

5.6.3. Dlužné pojistné má pojistník povinnost hradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce.

5.6.4. Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby související
se sjednaným pojištěním.

5.6.5. Výše pojistného je platná po celou dobu trvání pojištění. Nárůst výše pojistného v důsledku vývoje cen
pojištění je nepřípustný. Výše pojistného je překročitelná pouze při změně rozsahu pojistného krytí a
změně objemu pojišťovaného majetku, resp. při zvýšení pojistné částky nebo limitu plnění

6. Závěrečná ustanovení

Pojistník dále prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a zproštěním mlčenlivosti
dle článku 9 VPPMO-P. Na základě zmocnění uděluje pojistník souhlasy uvedené v tomto odstavci
rovněž jménem všech pojištěných.

Pojistník prohlašuje, že byl informován o zpracování jím sdělených osobních údajů a že podrobnosti
týkající se osobních údajů jsou dostupné na www.generaliceska.cz/ochrana-osobnich-udaju a dále na

http://www.generaliceska.cz/
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obchodních místech pojišťovny. Pojistník se zavazuje, že v tomto rozsahu informuje i pojištěné. Dále se
zavazuje, že pojišťovně bezodkladně oznámí případné změny osobních údajů.

Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují za
odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného rizika.
Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost.

Pojistník uzavřením této pojistné smlouvy dále potvrzuje, že:
- pojišťovně/pojišťovacímu zprostředkovateli před uzavřením této pojistné smlouvy sdělil všechny své

pojistné cíle, potřeby a požadavky, tyto byly řádně a úplně zaznamenány a žádné další nemá,

- pojištění odpovídá jeho pojistným požadavkům a jeho pojistnému zájmu a zároveň prohlašuje, že mu
byly pojišťovnou/pojišťovacím zprostředkovatelem úplně, jasně, srozumitelně a výstižně zodpovězeny
všechny jeho dotazy ke sjednávanému pojištění,

- jsou všechny jím uvedené odpovědi na písemné dotazy pravdivé a úplné, současně potvrzuje, že
v případě kdy odpovědi nenapsal vlastnoručně, ověřil jejich správnost a tyto odpovědi jsou pravdivé a
úplné,

- bude plnit povinnosti uvedené v pojistné smlouvě a v pojistných podmínkách a je si vědom, že
v případě porušení ho mohou postihnout nepříznivé následky (např. zánik pojištění, snížení nebo
odmítnutí pojistného plnění).

Pojišťovna není oprávněna postoupit žádnou svou pohledávku za pojistníkem nebo jeho příspěvkovou
organizací vyplývající z této pojistné smlouvy nebo vzniklou v souvislosti s touto pojistnou smlouvou bez
předchozího písemného souhlasu pojistníka.

Pojišťovna není oprávněna provést jednostranné započtení žádné své pohledávky za pojistníkem nebo
jeho příspěvkovou organizací vyplývající z této pojistné smlouvy nebo vzniklé v souvislosti s touto
pojistnou smlouvou na jakoukoliv pohledávku pojistníka nebo jeho příspěvkové organizace pojistníka.

Smluvní strany se dohodly, že pokud tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona č.
340/2015 Sb. o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv
a o registru smluv (zákon o registru smluv), je tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) povinen uveřejnit
pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. Pojistník je povinen bezodkladně
informovat pojišťovnu o zaslání smlouvy správci registru smluv zprávou do datové schránky. Pojistník
je povinen zajistit, aby byly ve zveřejňovaném znění smlouvy skryty veškeré informace, které se dle
zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím nezveřejňují (především se jedná o osobní
údaje a obchodní tajemství pojišťovny, při-čemž za obchodní tajemství pojišťovna považuje zejména
údaje o pojistných částkách; o zabezpečení majetku; o bonifikaci za škodní průběh; o obratu klienta, ze
kterého je stanovena výše pojistného; o sjednaných limitech/sublimitech plnění a výši spoluúčasti; o
sazbách pojistného; o malusu/ bonusu. Nezajistí-li pojistník uveřejnění této smlouvy (vč. všech jejich
dodatků) podle předchozího odstavce ani ve lhůtě 30 dní ode dne jejího uzavření, je oprávněna tuto
smlouvu (vč. všech jejich dodatků) uveřejnit pojišťovna. V takovém případě pojistník výslovně souhlasí
s uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v registru smluv.
Je-li pojistník osobou odlišnou od pojištěného, pojistník potvrzuje, že pojištěný dal výslovný souhlas s
uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v registru smluv. Uveřejnění nepředstavuje
porušení povinnosti mlčenlivosti pojišťovny.

Dokumenty k pojistné smlouvě
Předsmluvní dokumenty:
 Informační dokument o pojistném produktu
 Předsmluvní informace
 Stručná informace o zpracování osobních údajů

Pojistník prohlašuje, že se s obsahem všech těchto dokumentů řádně seznámil a je srozuměn s tím,
že poskytují důležité informace o povaze uzavíraného pojištění a řadu upozornění na významná
ustanovení pojistných podmínek.

Dokumenty, které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy:
 Pojistné podmínky uvedené v  bodu 1.2. této pojistné smlouvy
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 Doložky uvedené v  bodu 1.3. této pojistné smlouvy
Pojistník prohlašuje, že se s obsahem uvedených dokumentů, tvořících nedílnou součást pojistné
smlouvy, řádně seznámil a je srozuměn s tím, že se smluvní vztah řídí rovněž těmito dokumenty, z nichž
pro strany vyplývají práva a povinnosti (dokumenty mají stejnou právní závaznost, jako je závaznost
pojistné smlouvy). Jako pojistník dále seznámí pojištěné s obsahem této pojistné smlouvy včetně
uvedených pojistných podmínek.

Dále pojistník potvrzuje, že na základě jeho volby mu byly výše uvedené dokumenty, tj. předsmluvní
dokumenty a dokumenty, které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, poskytnuty v dostatečném
předstihu před uzavřením pojistné smlouvy, a to a to v elektronické podobě na jím odsouhlasenou e-
mailovou adresu.

Smluvní strany prohlašují, že si pojistnou smlouvu před jejím uzavřením přečetly, že byla uzavřena
podle jejich vůle, určitě, srozumitelně, že nebyla uzavřena v tísni ani za jinak jednostranně nevýhodných
podmínek.

Pojistná smlouva je vystavena pojišťovnou v elektronické podobě v pdf formátu a podepsána
pojišťovnou zaručeným elektronickým podpisem. Pojišťovna zašle k podpisu pojistnou smlouvu
pojistníkovi na jeho e-mailovou adresu prostřednictvím makléře a ten ji podepíše kvalifikovaným
elektronickým podpisem s vloženým kvalifikovaným časovým razítkem v souladu s nařízením EU č.
910/2014. Pojistník po svém podpisu bez zbytečného odkladu odešle pojišťovně pojistnou smlouvu na
e-mailovou adresu Zasílání pojistné smlouvy mezi pojišťovnou a
pojistníkem může probíhat přímo nebo prostřednictvím pojišťovacího zprostředkovatele.

Pojistník souhlasí s tím, aby pojišťovna použila informace uvedené v této pojistné smlouvě pro svou
referenční listinu.

V Ostravě dne
za pojišťovnu
Generali Česká pojišťovna a.s.

Ve Zlíně dne
za pojistníka
Krajská nemocnice T. Bati, a.s.

. . . . . . . . . . . . . . . . . .
Ing. Jan Hrdý
Předseda přestavenstva

. . . . . . . . . . . . . . .
Ing. Martin Déva
Člen představenstva




